SCHAEFFLER

TR Seresiene

Packliste / Packing note

I VAT rep.nr.: DE291636029

LA

Schaeffler Technologles INA-StraBe 1 91315 Hichstadt {Aisch)

Magna PT S_. p. A. - 2 Nota cl ricevimenio / Receiving Notes 3 %eer}isvi%‘%i g{a i N
V Del Ciclamini 4 ‘ | 40939683
I-70026 MODUGNO BA 8 Trasporta / Freight TC.onsegnaIDe!Ivery & Daszspiiniel
Femovia/ Trasportatoref ~ e ;
S e T . 18,03.2020-
Nol Free
’ Trasperto/  Mezzovostro
Frelght Qther Vehicle * Fatura/invoica
g ﬁ?ﬂ\?m”’ BNELNo.
g&?:fffo’ AT e +| Incoterms R 9 Data/Dats Zei(b
91000733 1704886850728 DAP Modugno
11 Ordina d'acquiste n/Purchase Order No. 10 Vst nledimente/ 15 Aftre Informazionl! 12 Nostro repastoef 13 Tel. 14 Nr. destnataricd 18 Nr d'ordine/
Your Reference Additional Data Qur Department Recelver No, rder No.
550003883102 413 - AM/HMK-POIL1 +48 9193 80413 24466 196144.
Kim Hertlsin .
19 Codice destinaziona/ 20 23724 Peso Iotate/Total Welght
Shippiag Coca Flash Europe GmbH Porin X Eu:g 798,4 KG
’ Trasporto speclale / Dedicato Frea .
Forte Netlo/Nat . ! 413 6 KG
asseqnate/
22 Specifica di et Fég Destinazicne " %0
21 |gf:llllf]g°w 4440 x 0000SON ) . dastinasione! Recelving Locatia l % 2 L[g 3
14168363 1 4248
25 : y
e Sorgzreul,
Shipplng .
Address

27 At 2B Arflcolo eliaste Pescrizione a0Quantta/  31MES COnsegnafDellvery
Receiver FarE No. ~ _ Descripton/ PeR No.fPack - P Cuantity Qta Unitara Handiing Unit
001 9009086675 | F-564327.04.K/0-7#N 21.760 pz  40939683/10

Gabbia a rullini

086498240~ Gosi(bOEHNE'FNA@EL .1l

N
ACCETTAZIOHE MERCE 310691875
: 310691882 v
s Quantjta dichiarata:  J\ I ) o .
Quantita effettiva: 31 06-91 877
. ' - Tipo imballaggio: 8 310691881 &
Quantita imballi: 310691876
g ~ Conformita #i% schede d'i allo: -%l - .
) 25 310691878 ©
Data controfio: H 3
Firma 310681880
¢ q — 3 : 310691879 &
QOrdine d'acquistc n. f Purchase Order No. Laotto / Bateh Quankta / Quantity Ursp: 2 r'uilcwnhy ol origin *
550003883102 0036718509 21.760 PZ Gemnania

Precedente sigla Materiale: F-564327.04.K/0-7

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione . Kanban. No.
No, netto lordo imballaggio ) .
1 310691875 51,7 KG 99,8KG  800x GDOX. 710 MM 0000SON * '
Articolo 086498240-6063-10 F-564327.04.K/0-74W Quantita: 2720 P2
2 310691882 51,7 KG 99,8 KG 800x 600x 710 MM QOO0SON
Articolo 086498240-5063-10 F-564327.04.K/0-78W 'ngntité: 2720 PZ
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industiestrate 1:3, 81074 Herogenaurach, Telefan +49 9132 B2-0, Telolax +49 9132 82:4950,
www.schaeffler.de, Sitzz Herzogenaurach, Registergericht: AG FOrth HRA 10129, USt-IcNr. DE 291. 636 029

Perstinlich haftende Gesellschafterin: Schaeffler AG, Sitz: Herzogenaurach, Reglstergerieht: AG Forth HAB 14738; Vorstand: Klaus Rosenfeld (Vors.),
Dletmar Helnrich, Andreas Schick, Corlnna Schittenhelm, Michael Sading, Br, Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matthias Zink .
Bankverbindung: Gommerzbank Nomterg, BLZ 760 800 40, Konlo 121046400, BIC DRES DE FF 760, [BAN DE3S 7608 0040 0121 0464 00 =



Schaefiler Technologies INA-StraBe 1 91315 Hochstadt (Aisch) ’

Consegna n.
Delivery Note No.

' " SCHAEFFLER

Packliste / Packing note

3 Consegna Nr.f

Magl‘la PT S.p.A. 4  Delivery Note No,
V Dei Ciclamini4 , . .
[-70026 MODUGNCO BA o | |# Qe sootiony

40939683

18.03.2020

"

Packing List e dimensioni

Neoe Packing Peso quo Dimensioni Descrizione

No. netto lordo imballaggio
3 310691877 51,7KG  99,8KG  800x 600x 710 MM 00DOSON
Articolo 086498240-6063-10 F-564327.04.K/0-7#W
4 310691881 =~ 51, 7KG  99,8KG 800x §00x 710 MM GO00SON
) i Articolo 086498240-5063-10 F-564327.04.K/0-74W
5 310691876 51,7KG  99,8KG 800x 600x 710 MM 0000SON
: Articolo .086408240-6063-10 F-564327.04.K/0-7#W
6 310691878 51,7KG  99,8KG  BOOx 600x 710 MM 0000SON
Articolo 086498240-6063-10 F-564327.04.K/IO-THW
7 310691880 51,7KG  99,8KG  800x 600x 710 MM 0000SON
Articolo 086408240-6063-10 F-564327.04.K/0-7#W

8. 810691879 ~  BI,7KG ~OO6KG 800k 600x 7IOMM 00008ON

‘ ~ Articolo 086498240-6063-10 F-564327.04.K/0-T#W

Gestione imballaggli a rendere

8,000 P-26-SGP1 Palette 800X600X150-SW-PP
64,000 P-14-C0328 KLT GR-400X300X280-PP
8,000 P-42-OR1-272-GE1-272-10 Hillsen-Set %
8,000 P-38-A0806 Deckel SW-8G-812X612X53-PP-RG
2,176,000~ P-42-OR1-225X49X47-34-A Hillse 49X47x225
2,176,000 P-42-GE1-225X40X38-48 Hillse 40X38x227.5

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni,
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto
degli Stati Uniti. .

T
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Ranban No.

Quantita:
Quantita:
| Quantita:
Quantita:

Quantita:

Quantita:

0000SON
0000SCN
O000SON
CO00SON
0000SON
000QSON

i prodeotti non sono
dell’Unione Europea

2720 PZ

"2720 PZ

2720 P2

2720 PZ

2720 PZ

2720 PZ

o

Schaeffler Technologies AG & Co, KG, industiestaBe 1-3, 81074 Herzogenaurach, Telelon 448 9132 82-0, Telefax +43 9132 824950,
W, de, Siz; Herzog h, Reglstergericht AG Firth HRA 10129, USt-ldNr. DE 291 636 029

Persénlich haftende Gesellschafierin: Schastfier AG, Sitz: Herzog h, Reg ht: AG Farth HRB 14738; Vorstand: Klaus Rosenield [Vors.),
Diatmar Helnrich, Andreas Schick, Corinna Schittanhelm, Michae? Sding, Dr. Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matthlas Zink

Bankverbindung: Gemmerzbank Nﬂrr]barg. BLZ 760 BOO 40, Konto 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DEA5 7608 0040 0121 0464 00
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‘ SCHAEFFLER

|Frachtauftrag / Consignment note

Ahen&erl Sender -

Sondertransport-Nr. ! Premium freight no.

GETRAG S.P.A. Getriebe-u.Zahn

Unsers Referenz-Nummer f our refersnce number
Schaeffler Héchstadt PFR20301WY
INA Strasse 1
Datum / Dals Richtung 7 Direclion
DE 91315 Hoechstadt 18.03.2020 11:39 Ausgang / Qutbound
Spediteur/ Camler Spediieur-Nr. / Catrler no.
Beladesielle / Versand
Loading potnt Hfichatadt Flash Europe
Ladelag/Loading  18,03.2020
data *
Ladeuhrzelt/ 14:00
Loading Ume
'Empfﬁnuerl Recalvar Kunden-Nr, f Customer no, 24466 Driver's nama:
Moblle phona:

LIcence plate no:

Verantasser / Initiater

Hertleln, Kim PJXHMF-P01L.1

hertikm@schaeffier.com

1

V Del Ciclamini 4
Elntreff-Datum / Einfrefl-Zeit/
IT 70026 MODUGNO I;equlred date Required ima
Kontakt f Contact Telefan / Fhane E-Mall Adressa / Address 20.03.2020 15:00
Shipping reference number
Packstiick / Parcel Anzahl / Quantity Abmeasung / Dimensions cm Gewlcht f Welght
Reference number  Type Léinge / Length Bralte / vWidth Hihe / Helght kg
Pallet 8 80 60 72 E 784,000
Summa Packstlicke / ' Gesamt Gawicht/
Amount parcels Total welght 784,000
Kontakie belm Absender f Gontacls ship from locatiop Bezahlung / Paymant

Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelement

benétigt wird.

Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost element Is required.

Kostenelement /Cast alsment

Rechnung fdr Transporigebihren an / Involcs for transportation charges
will apply:

Ubemahmehesifitigung des Fahrers / Accaplance by drivar
Datum / Date Uhrzalt Nama

Empfangsbestaligung des Warenempfangers / Recelpt by consignes
Datum / Data Uhrzelt * Name

Unterschiift / Signaturs

Unterschriit / Signature




e

“ e ‘ ; ::} , @N%O?)HFH,

F , Indinzzg, P . 91000733 LW . »
ToiEperaiors (Reme, wizeo; Passe) N oo - |" - BOLLA DI CONSEGNA INTERNAZIONALE CMR
Schaeffler Technologies = * INTERNATIONAL CONSIGNMENT NQTE
" ., Diese BefSrderung untediegt trotz §
INA-Strafe 1 einer gegenteiligen Abmachung den Pagina 1 / 1
~91315 Héchstadt (Aisch) ' R 14168363
DE=8 o k Intamatienalen Strelengliterverkehr (CMR). = 1
Destinatarlo (Nome, indidzzo, P ¥ T rtat , Indirizzo, P i
2 e - 16 S Nmnitnny= ORI JACH7)Y
Magna PT S.p.A. ¢ - |Flash Europe GmbH® 5)‘67 i
V Dei Ciclamini 4 o Deutschland . o lol FEx
IT-70026 Modiigno ’ Echterdinger Strafe 57 GEOXIYFLORMDB SRL
¥ N ~TNF : ; C.U.L: RO30660487
- DE~70794 Filderstadt . VIDRA - VRANCEA
3 Luoge di consegna della merce 1 7 Traspeoratore successivo (Nome, Indizzo, Paese)
Luogoe di censegna delia merce . Successive Carriers (Wame, Address, Country) N
OrifArea Modugno * T . Gl“aﬂﬂgg‘ﬁ *
- _ , 142487 , . . VAUNITA BRRUANS
Italia PR I : 4%%@&-’:{51‘9;‘ .

4. Lyogo e data di o merce R ﬁﬁmﬂl&ﬁ%‘}hw 40 12285
ommlf‘el:ce and Date of Acceptance of Goods - ) 2 .
Land/Pagse Hochs tadt_' (AlSCh) 1 8 Aiserva dl trasparto Pg s

Germania . Reservations of Canlers y AN /

PeteDe®  18.03.2020 WO - sy 4 R

e T o : : »”  AURUM LOGIAHIK -

. v § 8] k
5 Documenis Endlosed O Fatture Commerciali ; =
o m el ZEIT 18T
.- W AURUM LOGISTIK GMBH ¢ 5 4
[BANBAOFSTR. 418 | 6322 KIRCHBICHL
. . TEL.t +43 (0) 5332 20 2 44 | TAX: +43 (0) 5332 20 B 44 - 44 _
INFOAURUM.LOGI 5 W, -]

6 Nole particolari Posiziene del collo™ 8 Tipo dmballaggio Descrizione merce 1 Numero 1 Peso lordo (kg 1 Valume {m?

Mark and Nos Nr. del colli Type of Packaging Description of Goods g:aﬁsﬂg Gross Welght 8kg) Valume [mig

5 alis!

‘ o . Wilzlager 84824580 '
14168363 - 8 0000SON . B, 798,40 2,728
Totale: 8 Imballo ) . © "798,40 . 2,728

o -t
o - 5;{‘
. : ELIP X
1 d i N ' ¥ :
. ? .

Bezs.. N, elichefie Ha.za.]'d ! Numero UN Grupps 1 @ canco di; Formitora . Valuta ¥ Destinatario
N9 Hazard Label No. Number UN dimballzggio | To Be Paid By: Tmsportatore Currency. u Gonsfanes,

Dascr. . Fackaging Group  Condizion! di trasperto *

No.9 Transpartation Charaas

* v Riduzione
-I Tstruzionl del mitterte idogana]i & eltre formailtt P Reductions =
Istruzion] éel mittente {dogarli e aitre iurrnalita} Bt . s

SPEDIZIONE SOLO CON BOLLA DI CONSEGNA !
PERSONA DIV‘CONTA‘I!TO/PUNTO DI SPEDIZIONE
WP/CHO-CLL24 1.A. Gerhard Kirch . 4 ~
TEL: +49 9183 801020 FAX: +49(9193)80-65235 otale da pagare

E i otal to Pay
W Rimborso
. Reimbursement B -
W 5 ' Pegamento condizion! di trasporto 20 Accordi speciali "
. Payment of Freight Charges % . i Special agreements .
DAP Modugno - . Haﬁgover of dRidT PRI EVACR! FeERESrl
X . T111 » b 4= LTS
Prodotioin- __ . g Mt
2 Stbiton - Héchstadt (Aigch}) . & 18.03.2020 " 2 8008 receivad . Date
. . . § LV
22 Schaefiler Technologies 23 3 1
INA-StraBe 1 . e
91315 Hochstadt (Aisch) - TR /4

Fi tampa del fornit Fi tampa del traspartat hjhagstmpa dél dlse! | SCIY,

Signature and Stamp of Sender + | Signature and Stamp of Gargar s janature and Stamg of Consignes~ 7 + oy
Dati utitizzati de i ta di BA™TE] At
25 cgfcoul% ﬁxzsaiuaﬁza{ mamigieia e Palett Fornitore - Paletis Sender | Palett Cliente - Paletts Consignee
dalf afl * km ]
affrom L TP - UMEero No Camblo | Tipo Numero No Exchang
Cambio i Exchange 2
. ’ . Euro Fallet : ] Euro Pallet 3
' Gitterbox GItternox

Singolo Pallet Single Pallet

26 Contratto Pariner del trasportatore : _ :
Cenferma ricevimento/DataFirma - Conferma autista/Data/Firma

27 Taraa arico net.tu in
- lash l ‘ T i
Rimorchio | ’ . ' .




